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1. Hekdesh of trees re: redeeming according to value or with the ATINX nTW rate

The Gemara proves that Rebbe Shimon cannot hold like Rebbe Akiva (that 10 no' |'va 1d) from a Baraisa:
if someone is makdish three trees planted in a density of ten trees per NnX0 N1, it is considered a field of
trees, and the land and trees between them are also hekdesh. Therefore, it is redeemed at the rate fora nTw
NTINK — ancestral field (i.e., an area for planting a chomer of barley for fifty shekels divided between forty-nine
years), not according to their value. If there was less or more space between the three trees (so it is not a
proper field of trees), NT ANX N1 |W TNV IR — or if he was makdish them one after the other (not
simultaneously), the land and trees between them are not hekdesh, so the hekdesh trees are redeemed
according to their market value. This Baraisa, which holds that being makdish two trees does not
automatically make the land hekdesh, cannot follow Rebbe Akiva’s view, that even a sale is made n9' |'v2, nor
even the Rabbonon, who agree that hekdesh is made no' |'v1, and land would be included with two trees.
Therefore, it must be Rebbe Shimon, and he must hold that even hekdesh is made ny1 |'va.

2. Someone purchased a field from his father and was makdish it, then his father died

In a Baraisa, Rebbe Yehudah and Rebbe Shimon say that if someone purchases a field from his father, was
makdish it, and then his father died, it is still redeemed at the rate of a nTINX NTW, because the passuk says:
"INTINK NTYN X7 YUK IMpn nTW DX 0OXI1" - but (if one is makdish) his acquired field that is not of his
ancestral fields, which they darshen: DnTINR NTY NI'nY? NUIXY 'RY D TW- only a field which was not fit to be an
ancestral field is considered an acquired field (and redeemed at market value). nTY NI'n? nURW IT NNY!
NTINK — That excludes this field, which is fit to be an ancestral field, since he inherits it when his father dies.
Rebbe Meir says this is considered an acquired field, and the passuk excludes where the father died before he
was makdish it, because he was makdish an ancestral field. The Gemara assumes that Rebbe Shimon and
Rebbe Yehudah hold the passuk excludes even their case, |I'T9 YN2 "7TXT DIWN — because they follow the time
of redemption, and the father died before the redemption in their case. [This contradicts the X9'0 of the
above Baraisa, which was attributed to Rebbe Shimon]

The Gemara answers that although they generally do not follow the time of redemption, they see an
indication in the passuk that it excludes even their case.

3. Carob and sycamore trees have the status of trees and the status of land

Rav Huna said: nnpwin |TOI 21NN 2NN — a grafted carob tree or a pruned sycamore tree 1'7Y |'7'K NNIN

I'2V V2 DINI - has the status of a tree and has the status of land. It has the status of a tree, W' TpPRT KO'NT
Vi 17 W' RN NN?'R W AT IR— where one was makdish or sold two trees plus this carob or sycamore, [the
recipient] receives land along with the trees, because we consider the carob as a tree, for a total transaction of
three trees. It has the status of land, XYIX 2aX |27t X77—in that it is not sold along with land, as opposed to
ordinary trees. Rav Huna also said: D'NXO 12 W' WnIv— a sheaf of grain which contains two se’ah, iy NIIN
I'7V WrTA NN 17V — has the status of a sheaf and has the status of a large heap. It is considered a “sheaf” in
that if it is forgotten with two other sheaves, they are considered three forgotten sheaves and are not left for
the poor as NnnOW. It is considered a “heap” in that if it is forgotten alone, it is not nNow.

Siman — Thick Piece of Cake (2y)

The cake maker who made a big cake to celebrate being nTI® at market value the three trees he was
makdish one after the other, told a customer who was makdish a field he purchased from his father who
subsequently died that he could make him a nTINX nTW cake for the redemption, now that he finished

decorating the cake with a grafted carob tree and pruned sycamore on top, which both have the status of
trees and land.

The Zichru Maseches Bava Basra Program




NAN2 X212 NODN m—

DAF 72 | 2p 1 Thick Piece of Cake

I was makdish
a field I purchased
from my father who
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